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แค�พ�ดคำว�า grammar หลายคน ก็ขอบาย ลาก�อน เพราะรู�สึกว�า เร�ยนมา

ตั้งแต�เด็กแต�ทำไมจำไม�ได� หร�อใช�ไม�ได�เลย ป�ญหาหลัก ๆ ก็คือ เราเร�ยน

grammar กันในแบบที่เร�ยนเพ�่อรู�เกี่ยวกับภาษาอังกฤษ ไม�ได�เร�ยนเพ�่อ

ให�ใช�ภาษาอังกฤษได� 

AUA ตั้งใจสร�าง E-book Series นี้ เพ�่อมาระบาย เอิ�ม ไม�ใช� เพ�่อมาอธ�บาย ว�า

การที่คนคนนึงบอกว�า รู� grammar ภาษาอังกฤษเนี่ย คนคนนั้น เค�ารู�อะไรบ�าง

แล�วแต�ละอย�างเม่ือนำไปใช�จร�ง ๆ แล�ว มันตรงตามที่เราเร�ยน ๆ กันในตำรา

มากน�อยแค�ไหน 

ถ�าพร�อมจะเป�ดโลกใหม�เก่ียวกับการเร�ยนภาษาอังกฤษ เราก็คงต�องพร�อม

เป�ดใจ ว�าสิ�งที่เราอาจจะเร�ยนกันมา มันอาจจะไม�มีประโยชน� หร�อ ถูกต�อง

ไปซะหมด 

ใน Grammar Guru I เราจะลงลึกในเร�่องของน�อง ๆ Parts of Speech

และ หน�าที่ของน�อง ๆ กัน

ถ�าพร�อมแล�ว เราไปท�องโลกของ Parts of Speech แบบที่รู�แล�วนำไปใช�ใน

ชีว�ตจร�งได�เลย
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Parts of speech ก็ตรงตามชื่อเลย นั่นก็คือ ส�วนต�าง ๆ ของการใช�ภาษา

นั่นเอง ซึ่งส�วนต�าง ๆ เหล�านี้ เป�นเหมือนตัวต�อเลโก� หร�อ จ��กซอ ที่ตอน

อยู�เป�นชิ�นเดี่ยว ๆ ก็อาจจะไม�ได�มีประโยชน�อะไร แต�พอนำไปประกอบกับ

ชิ�นอื่น ๆ และประกอบอย�างถูกต�อง เข�าล็อคกัน จะทำให�เกิดความหมาย

ข��นมาได�

จากเดิมที่เราแยกน�อง ๆ parts of speech ออกเป�น part ใน E-book

เล�มนี้อยากจะลองให�มอง parts of speech ให�เป�นกลุ�มก�อนมากข��น 

ซึ่งกลุ�มก�อนนี้ถูกมัดรวมกันเพราะเค�าทำหน�าที่เดียวกันให�กับการสร�าง

ความหมาย ถึงแม�หน�าตาเค�าจะไม�เหมือนกันก็ตาม 

Parts
of

Speech
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Group

Nouns
คำนาม

1



Group กลุ�มที่ทำให�เราพ�ดถึงสิ�งต�าง ๆ ทั้งมีชีว�ต และไม�มีชีว�ตทั้งที่มองเห็น

และที่มองไม�เห็น นั่นก็คือ nouns (คำนาม)

ทำหน�าที่เป�นสิ�งที่กระทำ
การกระทำอะไรบางอย�าง 

ประธานของประโยค
Subject of a verb

ทำหน�าที่เป�นสิ�งที่รับการ
กระทำอะไรบางอย�าง

กรรมของกร�ยา
Object of a verb

ทำหน�าที่เติมเต็มวลีของ
Preposition ที่เอาไว�
สำหรับตกแต�งประโยค
ให�สมบูรณ�มากข��น

กรรมของบุพบท 
Object of a preposition

หน�าที่ ชื่อที่เราน�าจะคุ�นเคยกัน
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พอรู�ว�าคำนามทำหน�าที่อะไรบ�างในประโยคแล�ว เราควรทำความรู�จักกับชนิดของคำนาม

กันคร�าว ๆ สักนิด

Proper Nouns Common Nouns
ชื่อของเรา 

Countable Uncountableหร�อชื่อเฉพาะของสถานที่
นามที่นับได� นามที่นับไม�ได�หร�อของสัตว�เลี้ยง

Singular Plural
เอกพจน� พหูพจน�

คำนาม



คำนามที่นับได�ไม�ค�อยจะเป�นป�ญหาสำหรับพวกเราชาวไทยเท�าไหร� แต�คำนามที่นับไม�ได�

นี่ล�ะสิ เราจะพอเดาได�บ�างมั้ยว�าคำไหนเป�นคำนามที่นับไม�ได� คำตอบคือ เราพอจะเดาได�

แค�เราเข�าใจว�า คำนามที่มักจะใช�เป�นคำนามนับไม�ได�นั้น มีอยู� 3 กรณีใหญ� ๆ 

เป�นสิ�งที่เราจับต�องไม�ได� ไม�สามารถคว�าไว�ในมือของเรา หยิบข��นมานับ 1 2 3 ได�นั่นเอง

เช�น อากาศ น้ำ ความสุข

เป�นสิ�งที่จร�ง ๆ แล�ว เราก็นับได�แหละ แต�เราเลือกที่จะไม�นับ แต�จะตวงหร�อชั่งมากกว�า 

เดี๋ยวความที่สิ�งนั้น ๆ อาจจะเล็กเกินไปที่จะหยิบมานับทีละอัน เช�น เกลือ น้ำตาล ทราย

ข�าว หร�อแม�แต�เส�นผมบนศร�ษะของเรา

เป�นคำที่มีความหมายกว�างและสามารถหมายถึงของหลาย ๆ อย�าง เช�น คำว�า 

furniture เฟอร�นิเชอร� equipment อุปกรณ� money เง�น  ยกตัวอย�างง�าย ๆ ถ�าเรา

ลองนึกถึง เฟอร�นิเชอร� หนึ่งชิ�น 10 คน ก็คงคิดกันได�ถึง 10 อย�าง อาจจะไม�ซ้ำกันเลย

เพราะคำว�า เฟอร�นิเชอร� อาจจะหมายถึง เก�าอี้ตัวเดียว หร�อ เก�าอี้สี่ตัวกับโต�ะหนึ่งตัว

เข�าเซ็ท หร�ออาจจะเป�นโซฟา เห็นมั้ย คำว�า เฟอร�นิเชอร� มีความหมายมากมายเลย

เราจ�งถือว�า คำนี้ ไม�สามารถนับได� เพราะตอนที่เราใช� คำนี้อาจจะมีความหมายได�

หลายอย�าง
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ด�วยความที่ระบบคำนามภาษาไทยของเรา ไม�ได�เหมือนกับของภาษาอังกฤษ เราจ�งต�อง

นึกถึงความหมายที่ละเอียดมากข��นเมื่อใช�คำนามในภาษาอังกฤษ เช�น

คำสรรพนามในภาษาอังกฤษ ก็มีหน�าที่เดียวกับ

คำสรรพนามในภาษาไทย พ�่นามอยู�ไหน

น�องสรรพนามพร�อมไปแทนที่ที่นั่น

แต�สิ�งที่เราต�องคิดมากข��นเวลาใช� pronouns ในภาษาอังกฤษ ก็คือ เมื่อ

คำนามไปใช�แทนที่คำนามในหน�าที่ต�าง ๆ ที่เราพ�ดถึงกันไป หน�าตาของ

น�อง pronouns กับไม�เหมือนกันซะนี่

ถ�าเราจะพ�ดถึงแมวน�อย ๆ ของเรา เวลาใช�ภาษาไทย เราก็อาจจะพ�ดแค�ว�า แมวของเรานะ

น�ารักมาเลย แต�พอจะสื่อสารสิ�งนี้เป�นภาษาอังกฤษ เราต�องคำนึงถึงชนิดของคำนาม

มากข��น แมวเรา นับได�แน�นอน แต�พอนับได�แล�ว ต�องคิดต�อไปอีกนิดว�า ถ�านับได� ก็ต�อง

คิดต�อว�า ตัวเดียว หร�อหลายตัว เพ�่อจะสื่อเป�นประโยคที่ถูกต�องว�า My cat is so cute.

หร�อ My cats are so cute. 

จร�ง ๆ แล�ว แค�เราลองทำความเข�าใจกับระบบของคำนามในภาษาอังกฤษ ทั้งเร�่องชนิด

ของคำนาม และ หน�าที่ของคำนาม ความหมายของประโยคของเราก็สมบูรณ�ได�มากข��น

Pronouns
(คำสรรพนาม)
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ฉัน I me I like reading. ฉันชอบอ�านหนังสือ
You called me. เธอโทรมาหาฉัน

คุณ you you You like me. คุณชอบฉัน
I like you. ฉันชอบคุณ

เขา
(ผู�ชาย)

he him He goes to work at 8 am.
เขาไปทำงานตอนแปดโมงเช�า
Sarah dated him. ซาร�าเคยคบกับเขา 

เขา

หร�อ

เธอ

(ผู�หญิง)

she her She finished all her homework.

เธอทำการบ�านของเธอเสร�จหมดแล�ว

The teacher talked to her for

a long time.

ครูคุยกับเธอเป�นเวลานานเลยล�ะ

พวกเขา they them They always have dinner together

on Saturdays. พวกเขาทานอาหารเย็น

ด�วยกันทุกวันเสาร�เลย

We will email them.

พวกเราจะอีเมลหาพวกเขา

Subject
form

Object
form

Example
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ทำหน�าที่เป�นสิ�งที่
กระทำการกระทำ
อะไรบางอย�าง 

ประธานของประโยค
Subject of a verb

I, you, we, they, 
he, she, it

ทำหน�าที่เป�นสิ�งที่รับ
การกระทำอะไร
บางอย�าง

กรรมของกร�ยา
object of a verb

me, you, us, them,
him, her, it

ทำหน�าที่เติมเต็มวลี

ของ Preposition

ที่เอาไว�สำหรับ

ตกแต�งประโยคให�

สมบูรณ�มากข��น

กรรมของบุพบท 
object of 
a preposition

me, you, us, them,
him, her, it

หน�าที่ ชื่อที่เราน�าจะคุ�นเคยกัน pronouns ที่เหมาะสม
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Group

Prepositions
คำบุพบท

2



Prepositions คำบุพบท ถึงแม�จะมาคนเดียวแต�น�องเค�าก็มี

ความสำคัญมาก เลยให�เป�น 1 กลุ�ม ยืนเดี่ยวไปเลย

Group
2

at 7 pm at 7pm ตอน 1 ทุ�ม

at sunset at sunset ตอน / ยามพระอาทิตย�ตก

at night at night ตอนกลางคืน

on New Year’s Day on New Year’s Day ในวันป�ใหม�

on the 20th on the 20th ในวันที่ 20 (ของเดือน)

on Monday on Monday ในวันจันทร�

Prepositions Nouns
Prepositional

Phrase Meaning

วลีบอกเวลา
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คำบุพบทเป�นคำประเภทที่เราจะใช�กับคำนามหร�อคำสรรพนามเสมอ ซึ่งพอมาจับคู�กับ

คำนามแล�วจะเกิดเป�นกลุ�มคำที่ให�ความหมาย น�องคือ the phrase maker หร�อ 

ผู�สร�างวลีตัวจร�ง ซึ่งวลีที่มีน�อง ๆ prepositions นั้นก็มีหลายหน�าที่การใช�เลย

ความหมายของ prepositions
ก�อนอื่น เรามาทำความเข�าใจความหมายของวลีต�าง ๆ ที่เราใช�น�อง ๆ prepositions

สร�างได�กัน

a. Time เวลา  เราสามารถใช� prepositions ในการสร�างวลีที่บอกเวลา

    หร�อระยะเวลาได� เช�น



in March in March ในเดือนมีนาคม

in 2025 in 2025 ในป� 2025

in the winter in the winter ในหน�าหนาว

in the evening in the evening ในตอนเย็น

before dinner before dinner ก�อนอาหารเย็น

after  the class after the class หลังเลิกเร�ยน

in 10 years in 10 years ในเวลา 10 ป�

for 3 weeks for 3 weeks เป�นระยะเวลา 3 สัปดาห�

since June since June ตั้งแต�เดือนมิถุนายน

since Tuesday since Tuesday

from Monday
to Friday

ตั้งแต�วันอังคาร

by Friday by Friday ภายในวันศุกร�

by 8pm by 8pm ภายใน 2 ทุ�ม

during
the semester

break
during the

semester break
ในช�วงเทอมเบรค

from… to.. Monday … Friday ตั้งแต�วันจันทร�ถึงวันศุกร�

Prepositions Nouns
Prepositional

Phrase Meaning

วลีบอกเวลา

Prepositions Nouns
Prepositional

Phrase Meaning

วลีบอกระยะเวลา
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I normally have dinner at 7 pm.

ฉันมักจะทานข�าวเย็นตอน 1 ทุ�ม

We stayed home on New Year’s eve last year.

พวกเราอยู�บ�านกันคืนวันป�ใหม�ป�ที่แล�ว

The meeting is on Monday July 20th at 4 pm.

ประชุมจะเกิดข��นวันจันทร�ที่ 20 กรกฎา ตอน 4 โมงเย็น

Bangkok will expand in 10 years.

กรุงเทพจะขยายออกไปอีกใน 10 ป� (ข�างหน�า)

She has been studying English for 5 years.

เธอเร�ยนภาษาอังกฤษมา เป�นระยะเวลา 5 ป�แล�ว

He normally goes on vacation during the semester break.

เขามักจะไปเที่ยวช�วงป�ดเทอม

You must submit your report by this Friday 2 pm.

คุณต�องส�งรายงานภายในวันศุกร�นี้ตอนบ�าย 2
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at    the door      at the door       ที่ประตู

at    home       at home        ที่บ�าน

on     the table      on the table        บนโต�ะ

on     the wall      on the wall        บน(พ�้นผิวของ)ฝาผนัง

in     the room      in the room        ในห�อง

in     Bangkok      in Bangkok        ในกรุงเทพ

above    the bookshelf     above the bookshelf   เหนือตู�หนังสือ

under    the book      under the book       ใต�หนังสือ

near     the park      near the park      ใกล�สวนสาธารนะ

next to   the café       next to the café      ติดกับคาเฟ�

in front of   the house      in front of the house   หน�าบ�าน

behind    the curtain     behind the curtain      หลังม�าน

between
the school and
the mall

between the school
and the mall

ระหว�างโรงเร�ยนกับห�าง

inside    the drawer     inside the drawer      ในลิ�นชัก

outside    the classroom    outside the classroom  นอกห�องเร�ยน

Prepositions Nouns
Prepositional

Phrase Meaning
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b. Place ตำแหน�งที่



The teacher is standing at the door.

ครูกำลังยืนอยู�ที่ประตู

The clock is on the wall.

นาิกาอยู�บนฝาผนัง

My favorite café is between the school and the mall.

คาเฟ�โปรดของฉันอยู�ระหว�างโรงเร�ยนกับห�าง

Her rings are inside the drawer.

แหวนของเธออยู�ในลิ�นชัก
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to    London   to London           ไปที่ลอนดอน

into    the room   into the room           เข�าไปในห�อง

onto    the stage   onto the stage           ข��นไปบนเวที

out of   the car   out of the car           ลงจากรถ / ออกมาจากรถ

along    the street  along the street   ไปตามถนน

through      the tunnel   through the tunnel    ผ�าน / ลอดอุโมง

up     the stairs  up the stairs            ข��นบันได

down    the stairs   down the stairs    ลงบันได

past    the shop past   the dessert shop    ผ�านร�านขนม

Prepositions Nouns
Prepositional

Phrase Meaning
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c. Direction ทิศทาง prepositionsกลุ�มนี้ จะมีความหมายที่เกี่ยวข�อง

กับการเคลื่อนที่ ซึ่งจะต�างจาก prepositions of place ที่มักจะบอก

ตำแหน�งที่เป�นจุด ๆ นิ�ง ๆ ไม�มีเคลื่อนที่จากจุดหนึ่งไปอีกจุดหนึ่ง



น�อง ๆ prepositions of direction มักจะใช�คู�กับ verb ที่แสดงถึง

การเดินทาง การเคลื่อนที่

He is moving to London.

เขากำลังย�ายไปลอนดอน

The nurse walked into the room.

พยาบาลเดินเข�าไปในห�อง

To go to the pharmacy, you just have to walk along

this street for another 300 meters.

จะไปร�านขายยาเนี่ย คุณก็แค�ต�องเดินไปตามถนนเส�นนี้อีก 300 เมตร

The kids are always excited when we go through a tunnel.

เด็ก ๆ ตื่นเต�นกันทุกครั้งเวลาที่เราได�ลอดอุโมง

I think we have just walked past the pharmacy.

ฉันคิดว�า เราเพ��งเดินผ�านร�ายขายยาไปนะ
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because of

stress

because of stress

due to เนื่องมาจากความเคร�ยด

owing to

for      his birthday       for his birthday        สำหรับวันเกิดของเขา

due to stress 

improving the
English scores

She is having a migraine due to stress.

เธอปวดหัวไมเกรนเนื่องมาจากความเคร�ยด

I bought this book for his birthday.

ฉันซื้อหนังสือเล�มนี้เพ�่อวันเกิดของเขา

She is studying harder with the aim of improving

her English scores.

เธอตั้งใจเร�ยนมากข��นเพ�่อทำให�คะแนนภาษาอังกฤษของเธอดีข��น

with the
aim of

(โดยมีจุดประสงค�) เพ�่อ
ทำคะแนนภาษาอังกฤษ
ให�ดี

with the aim of
improving the
English score

owing to stress 

Prepositions Nouns Prepositional
Phrase 

Meaning
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d. Cause / Purpose สาเหตุ หร�อ จุดประสงค�



นอกจาก กลุ�มหลัก ๆ เหล�านี้ เรายังใช�น�อง ๆ prepositions เวลาพ�ดถึง

ลักษณะของการกระทำ เช�น

He is waiting with patience. เขารออย�างอดทน

They normally walk at a slow pace. พวกเขามักจะเดินอย�างช�า ๆ

เรายังใช� prepositions เวลาแสดงความเป�นเจ�าของ หร�อ พ�ดถึง ส�วนนึงของ

ของที่ใหญ�กว�า ได�ด�วย เช�น

Half of the students passed the exam.

นักเร�ยนคร�่งนึงสอบผ�าน

A slice of the pizza was on the plate.

พ�ซซ�าหนึ่งสไลซ�อยู�บนจาน

The roof of the house needs repair.

หลังคาของบ�านหลังนี้ต�องซ�อมแล�ว

The tail of the dog is wagging happily.

หางของน�องสุนัขแกว�งอย�างมีความสุขเลย
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หน�าที่ของ PREPOSITIONAL PHRASES [PREPOSITION + NOUN]

เมื่อน�อง ๆ prepositions มารวมตัวกับคำนามแล�ว น�องกลายร�างและมีหน�าที่มากมาย

ในประโยคเลย

1. ช�วยขยายความให�คำนาม ลองดูบทสนทนาข�างล�างนี้เป�นตัวอย�างกันก�อนเลย

เห็นได�เลยว�า หน�อย ใช� prepositional phrases ‘with the red hoodie’ เข�ามา

ช�วยขยายความให�เจนหาผู�ชายคนนั้นได�ง�ายข��น เราสามารถใช� prepositional

phrases ในการให�ความหมายเพ��มเติมกับคน สถานที่ หร�อ สิ�งของ ซึ่งล�วนเป�น

คำนามทั้งหมด

อยากขยายคำนามคำไหน เราสามารถใส� prepositional phrase

ตามหลังคำนามคำนั้นได�เลย

หน�อย: Look. That man is waving at us.

ดูนั่น ผู�ชายคนนั้นกำลังโบกมือให�พวกเรา

เจน: Which man? Where? I can’t see him.

ผู�ชายคนไหน? ที่ไหน? มองไม�เห็นเลยอ�ะ

หน�อย: The man [with the red hoodie].

ผู�ชายคน [ที่ใส�เสื้อฮู�ดสีแดง] นั่นไง

The book [on the table] is mine. หนังสือ [บนโต�ะ] เป�นของฉันนะ

I really like the house [near the park].

ฉันชอบบ�านหลัง [ใกล� ๆ กับสวนสาธารณะ] มากเลยอ�ะ

Watch out!. That car [with tinted windows] is all over the road.

ระวังนะ รถคันนั้น [ที่ติดฟ�ล�มดำ] ขับออกนอกเลนมั่วไปหมด

Tips
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2. ช�วยขยายความให�การกระทำ (คำกร�ยา) มาดูตัวอย�างบทสนทนากัน

เห็นได�ชัดเจนเลยว�าฝนใช� prepositional phrase ‘in the garden’ เพ�่อขยาย

ความคำกร�ยา are playing ว�าเล�นอยู�ที่ไหน มาดูตัวอย�างประโยคเพ��มเติมกันดีกว�า

อยากขยายคำกร�ยาคำไหน เราสามารถใส� prepositional phrase

ตามหลังคำกร�ยาคำนั้นได�เลย

ต�น: Where are the kids? เด็ก ๆ อยู�ไหนกัน

ฝน: They are playing [in the garden]. เด็ก ๆ กำลังเล�นกันอยู� [ในสวน]

She ran [with great speed]. เธอว��ง [ด�วยความเร�วมาก]

He arrived [after the meeting]. เขามาถึง [หลังจากประชุมจบไปแล�ว]

The teacher spoke [in a loud voice]. ครูพ�ด [ด�วยเสียงดัง]

He jumped [onto the platform]. เขากระโดด [ข��นไปบนชานชาลา]

They traveled [by car].พวกเขาเดินทาง [โดยรถยนต�] 

Tips
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3. ทำงานร�วมกับ Verb to Be เพ�่อขยายความให�กับประธาน

Verb to Be เมื่อเป�น main verb หร�อ คำกร�ยาแท� จะมีความเป�นเหมือนกับ

เคร�่องหมาย = เช�น 

She is a doctor.

She = a doctor. 
เธอ = หมอคนนึง

ในกรณีนี้ Verb to Be มักจะแปลเป�น คือ หร�อ เป�น ในภาษาไทย

She is beautiful.

 She = beautiful.

เธอ = สวย 
ในกรณีนี้ Verb to Be ไม�มีคำแปล ในภาษาไทย เพราะโครงสร�างภาษาไทยอนุญาต

ให�เราใช� ประธาน แล�วตามด�วยลักษณะ ได�เลย เช�น เธอสวย เธอเก�ง งานดี แต�ใน

ภาษาอังกฤษ ยังคงต�องมี Verb to Be เป�นเคร�่องหมาย = เพ�่อเชื่อมประธาน

และลักษณะ
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Prepositional phrases ก็สามารถตามหลังเคร�่องหมาย = นี้ได� เพ�่อทำงานร�วมกับ

Verb to Be และขยายความให�กับประธาน เช�น

She is in the library.

She = in the library.

 เธอ = ในห�องสมุด
ในกรณีนี้ Verb to Be มาบอกตำแหน�งที่อยู�ของประธาน จะแปลว�า อยู� 

ในภาษาไทย 

The meeting is at 1pm.

The meeting = at 1pm.

 ประชุม = ตอนบ�ายโมง
ในกรณีนี้ Verb to Be มาบอกเวลาของประธาน ในภาษาไทยเรามักจะไม�มีคำแปล

แต�ในภาษาอังกฤษ ยังคงต�องมี Verb to Be เป�นเคร�่องหมาย = เพ�่อเชื่อม

ประธานและเวลา
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Group

Verbs
คำกร�ยา

3



Group Verbs คำกร�ยา

run   jump      walk         be

sit   dance     eat           become

swim  pull         kick         seem

bend  say         look         look

ask   explain         feel         feel

think  forget     sound         sound

believe  clean     smell         smell

build  paint     taste         taste

Action Verbs Linking Verbs
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3 เรามารู�จักชนิดของคำกร�ยาในภาษาอังกฤษกันคร�าว ๆ

ก�อนเลย

ก�อนอื่นเลยเราต�องทำความเข�าใจก�อนว�า เราสามารถแบ�งคำกร�ยาเป�น

สองกลุ�มใหญ� ๆ นั่นก็คือ คำกร�ยาที่แสดงถึงการกระทำ (Action Verbs)

และคำกร�ยาที่มีสื่อถึง senses ต�าง ๆ (Linking Verbs) เช�น รสชาติ

ความรู�สึกจากการสัมผัส กลิ�น หร�อแม�แต� verb. to be ก็อยู�ในกลุ�มนี้ 



I look at her. 

ฉันมองไปที่เธอ

She looks happy.

เธอดูมีความสุขนะ

You can feel the cold air.

คุณสามารถรู�สึกได�ถึงอากาศที่เย็น ๆ

I feel sick.

ฉันรู�สึกไม�สบาย

You can feel the cold air.

คุณสามารถรู�สึกได�ถึงอากาศที่เย็น ๆ

I feel sick.

ฉันรู�สึกไม�สบาย

I can smell something burning.

ฉันได�กลิ�นอะไรบางอย�างมันไหม�อยู�

The cookies smell wonderful. 

คุ�กกีกลิ�นหอมมาก

The chef is tasting the curry. 

เชฟกำลังชิมแกงอยู�

The curry tastes great. 

แกงรสชาติดีมาก 

Action Verbs Linking Verbs
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บางคนเร��มมีคำถามแน� ๆ ว�าทำไม คำกร�ยาบางอยู�ในทั้ง กลุ�ม Action

Verbs และ Linking Verbs คำ ตอบอยู�ที่ความหมาย ลองดูตัวอย�าง

กันเลย



คำกร�ยาที่อยู�ในกลุ�ม Linking Verbs ส�วนมากแล�วจะแทนที่ด�วย

Verb to Be ได�หมดเลย และถ�าสังเกตุดี ๆ จะเห็นว�า Linking

Verbs ตัวอื่น ๆ เหมือนจะไปช�วยเพ��มความหมายของ Verb to Be

ให�ชัดมากข��นด�วย 

She is happy. เธอมีความสุข แต�ถ�าเรารู�จากการที่ได�เห็นผู�หญิงคนนี้

แสดงความสุขออกมา เราก็อาจจะพ�ดว�า She looks happy. แต�ถ�าเรา

รู�จากการได�ฟ�งเสียงของเธอ เราก็อาจจะพ�ดว�า She sounds happy.

หร�อ The curry is good. แกงมันดีนะ แต�ถ�าเราอยากจะอธ�บายให�ลึกข��น

เราอาจจะพ�ดว�า The curry smells good. มันหอมนะ หร�อ The curry

tastes good. มันรสชาติดีนะ 

นอกจากนี้ Action Verbs ยังแบ�งออกได�เป�นสองประเภท นั่นก็คือ

Transitive Verbs และ Intransitive Verbs
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Transitive verbs จะเป�นการกระทำที่มีคนหร�อสื่งที่ทำการกระทำ และ

มีคนหร�อสิ�งที่รับการกระทำนั้น หร�อ ถูกกระทำ เช�น ตี เรามีคนตี และ

ก็ต�องมีคนหร�อสิ�งที่ถูกตี ความหมายของประโยคถึงสมบูรณ�

 

  She hit. เธอตี (ตีใคร ตีอะไร งงมั้ยล�ะ)

  She hit him. เธอตีเขา

Intransitive verbs เป�นการกระทำที่มีคนหร�อสิ�งที่ทำการกระทำ แต�ไม�มี

คนรับการกระทำ หร�อ ถูกกระทำ

 

  She walks every morning. เธอเดินทุกเช�า 

แต� ๆ ๆ บางที intransitive verbs บางตัว ก็สามารถเป�น transitive

verb ได�นะคะ เช�น

  She walks her dog every morning.

  เธอพาสุนัขไปเดินทุกเช�า (มีคนพาเดิน และ มีน�องสุนัขถูกพาเดิน)

  She walks him to the school.

  เธอเดินพาเขาไปโรงเร�ยน

verb to walk สามารถจะใช�เป�น intransitive verb เธอเดิน หร�อ 

transitive verb เธอเดินพาสุนัขไปเดินก็ได�
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bring  close  do arrive cry  go

give  send   tell smile  talk  come

believe orget  want swim  live  laugh

promise warn  kive shout rise  wait

hold  fix  use work  sleep  run

Transitive Verbs Intransitive Verbs
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บางคนเร��มมีคำถามแน� ๆ ว�าทำไม คำกร�ยาบางอยู�ในทั้ง กลุ�ม Action

Verbs และ Linking Verbs คำ ตอบอยู�ที่ความหมาย ลองดูตัวอย�าง

กันเลย

สรุปด�วย tree diagram กันเลย

Verbs

Linking Verbs Action Verbs

Transitive Verbs Intransitive Verbs



Group

Adjectives
and Adverbs

คำขยาย

4



ถามว�าคำขยาย เค�าขยายอะไรกันนะ ถ�าจะพ�ดกันง�าย ๆ เลย คำขยายแบ�งเป�นสอง

ประเภทใหญ� ๆ นั่นก็คือ คำขยายที่เราใช�กับคำนาม เพ�่อให�ข�อมูลเพ��มเติมกับ

คำนามนั่นเอง และอีกประเภทนึง คือ คำขยายที่ใช�ให�ข�อมูลเพ��มเติมกับ การกระทำ

หร�อ ความหมายของทั้งประโยคหร�อเหตุการณ�เลยก็ได�

Adjectives 

เราจะมาพ�ดถึงคำขยายที่เราใช�ในการขยายความ เพ��มความหมายให�กับคำนามกัน

ก�อนเลย 

1. คำขยายที่ให�ลักษณะหร�อความรู�สึกต�าง ๆ เช�น 

    She is a beautiful lady.

    beautiful บอกให�เรารู�เพ��มเติมว�า เธอไม�แค�เป�นผู�หญิงนะ เป�นผู�หญิงที่สวยด�วย

    There is a large cat outside the house.

    large บอกให�เรารู�เพ��มเติมเกี่ยวกับเจ�าแมวตัวนั้นว�า ไม�ใช�แมวธรรมดานะ 

    แมวตัวใหญ�เลยล�ะ

2. คำขยายที่บอกจำนวน หร�อ ปร�มาณ เช�น

    I have two dogs and some cats. ประโยคนี้ แสดงให�เห็นว�า ผู�พ�ดต�องการ

    จะสื่อว�า เค�ามีสุนัข 2 ตัว แต�แมวเนี่ยไม�อยากนับ เพราะอาจจะเยอะเกินนับ หร�อ

    อาจจะไม�ใช�ข�อมูลสำคัญสำหรับการสนทนานี้ ผู�พ�ดเลยเลือกที่จะใช�คำว�า some

    ซึ่งแปลว�า จำนวนหนึ่ง แต�ทั้งจำนวน (two) หร�อ ปร�มาณ (some) ก็มาให�ข�อมูล

    เพ��มเติมเกี่ยวกับ คำนาม dogs และ cats
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3. คำขยายชนิดอื่น ๆ เช�น

    This coffee is so good.

    this มาช�วยชี้ให�ชัดมากข��น ว�าอันนี้นะ ไม�ใช�อันอื่น

    คำในกลุ�มเดียวกับ this คือ that these those

    My lunch was superb.

    my เข�ามาช�วยแสดงความเป�นเจ�าของ ให�รู�ว�าไม�ใช�อาหารกลางวันอันไหนนะ

    อันของฉันนี่แหละ อร�อยมาก

    คำในกลุ�มเดียวกับ my คือ your his her our their

Adverbs

คำที่เราสามารถใช�ขยายการกระทำ หร�อ เหตุการณ�ต�าง ก็มีหลายประเภท

ย�อยไปอีก 

1. Adverb ที่บอกเวลาของการกระทำ

    ลองดูตัวอย�างต�อไปนี้นะคะ

     He will call you [tonight]. เขาจะโทรหาคุณ [คืนนี้] 
    He will call you [at 8pm]. เขาจะโทรหาคุณ [ตอนสองทุ�ม] 
    He will call you [soon]. เขาจะโทรหาคุณ [เร�ว ๆ นี้] 
    He will call you [in the morning]. เขาจะโทรหาคุณ [ในตอนเช�า]  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ทุกประโยคเร��มต�นด�วย เขาจะโทรหาคุณ และเราสังเกตุได�เลยว�า คำหร�อ

วลีที่มาตามหลังกำลังขยายความให�กับการกระทำ call you โดยบอกว�า

จะโทรตอนไหน

ถ�าเราลองดู ส�วนที่ตามหลัง call you เราจะเห็นได�ว�า เราสามารถใช�คำ

คำเดียวที่เป�น adverb จร�ง ๆ เช�น tonight หร�อ soon และเราก็

สามารถใช� prepositional phrase (preposition + noun) ซึ่งมา

ทำหน�าที่เป�น adverb ได�เช�นเดียวกัน at 8pm หร�อ in the morning

ทั้งหมดนี้ ข��นอยู�กับความหมายที่เราต�องการจะสื่อออกไป

Adverb ที่บอกความถี่ของการกระทำ   
They always play tennis on Saturdays.

พวกเขาเล�นเทนนิสกันวันเสาร�เสมอเลย

They [always] play tennis [on Saturdays].

ประโยคนี้ ใช� adverb of frequency หร�อ adverb ที่บอกความถี่ 

always ซึ่งมักจะอยู�หน�าคำกร�ยาที่ถูกขยายความ ซึ่งสื่อความหมายว�า

สม่ำเสมอ และบวกกับ on Saturdays ซึ่งเป�น prepositional phrase

ทำหน�าที่เป�น adverb บอกเวลา ที่สื่อความหมายว�า ในวันเสาร� 

Saturdays เติม s เพ�่อสื่อว�าไม�ใช�แค�เสาร�เดียวนะ หลายเสาร�เลยล�ะ

He [usually] arrives at the office before 6am. เขา [มักจะ] มา

ถึงออฟฟ�ซก�อนหกโมงเช�า I [never] wake up before 7am.

ฉัน [ไม�เคย] ตื่นก�อนเจ�ดโมงเช�าเลย

2. 
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Adverb ที่บอกว�าการกระทำเกิดข��นที่ไหน   
We play tennis at the court near our house. 

พวกเราเล�นเทนนิสที่คอร�ทใกล�ๆบ�านพวกเรา  ถ�าดูดี ๆ จะเห็นว�า 

ประโยคนี้ มี กลุ�มคำที่ทำหน�าที่เป�น adverb ถึงสองกลุ�มด�วยกันนะ

We play tennis —> where? —> [at the court] —> which court? [near our house] 
พวกเราเล�นเทนนิส     ที่ไหนนะ         [ที่คอร�ท]                คอร�ทไหนนะ    [ใกล� ๆ บ�านพวกเรา]

มาดูตัวอย�างของ adverb ที่ทำหน�าที่บอกตำแหน�งของการกระทำกัน

He ran [outside] to play.

เขาว��งออก [ไปข�างนอก] เพ�่อเล�น

Please meet me [here] tomorrow.

มาเจอฉัน [ที่นี่] พรุ�งนี้หน�อยนะ 
Please meet me [at this spot] tomorrow.

มาเจอฉัน [ที่จุดนี้] พรุ�งนี้หน�อยนะ 
The kids are playing [near us].

พวกเด็ก ๆ กำลังเล�นกันอ ยู�[ใกล� ๆ พวกเรา]

 The kids are playing [nearby].

พวกเด็ก ๆ กำลังเล�นกันอ ยู�[ใก ล�ๆ นี้] 

เราสามารถใช�คำคำเดียวที่เป�น adverb จร�งๆ เช�น outside หร�อ here

และ เราก็สามารถใช� prepositional phrase (preposition + noun)

ซึ่งมาทำหน�าที่เป�น adverb ได�เช�นเดียวกัน at this spot หร�อ near us

ทั้งหมดนี้ ข��นอยู�กับความหมายที่เราต�องการจะสื่อออกไป

3. 
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Adverb ที่บอกลักษณะของการกระทำ  
She ran [with great speed]. เธอว��ง [ด�วยความเร�วสูง] 
She ran [fast]. เธอว��ง [อย�างเร�ว]

They danced [with grace]. พวกเขาเต�นรำ [ด�วยความสง�างาม] 
They danced [gracefully]. พวกเขาเต�นรำ [อย�างสง�างาม]

 The child sang [with a beautiful voice] on stage.

เด็กคนนี้ร�องเพลง [ด�วยเสียงที่ไพเราะ] บนเวที 
The child sang [beautifully] on stage.

เด็กคนนี้ร�องเพลง [ได�อย�างไพเราะ] บนเวที  
The teacher spoke [in a loud voice]. ครูพ�ด [ด�วยเสียงดัง]   
The teacher spoke [loudly]. ครูพ�ด [เสียงดัง] 

เราสามารถใช�คำคำเดียวที่เป�น adverb จร�ง ๆ เช�น fast หร�อ

gracefully และ เราก็สามารถใช� prepositional phrase

(preposition + noun) ซึ่งมาทำหน�าที่เป�น adverb ได�เช�นเดียวกัน

with great speed หร�อ in a loud voice ทั้งหมดนี้ ข��นอยู�กับ

ความหมายที่เราต�องการจะสื่อออกไป

4. 
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Adverb ที่มาเพ��มระดับให�กับคำขยายอื่น ๆ

อ�านหัวข�อแล�วอาจจะงง จร�ง ๆ แล�วเรากำลังพ�ดถึง adverb of degree

กัน ซึ่งหน�าที่ของน�อง ๆ กลุ�มนี้คือมาเพ��มระดับความเข�มข�นให�กับคำ

ขยายอื่น ๆ อีกทีนั่นเอง อย�าเพ��งงงกันไป มาดูตัวอย�างกัน

She is [very] tired after the trip.

เธอเหนื่อย [มาก] หลังจากเดินทาง

very ขยายความให�กับ adjective tired

 
He is [extremely] happy with the results.

เขามีความสุข [มาก] กับผลลัพธ�     
extremely ขยายความให�กับ adjective happy 

I am [quite] certain about my answer.

ฉัน [ค�อนข�างจะ] มั่นใจในคำตอบของฉัน

quite ขยายความให�กับ adjective certain 

He is [too] young to join the team.

เขาอายุน�อย [เกินไป] ที่จะเข�าร�วมทีม

too ขยายความให�กับ adjective young 

He works [very] hard. เขาทำงานหนัก [มาก]

very ขยายความให�กับ adverb hard 

5. 
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